Skirnarnafn / First and middle names

Mottékudagur

Fodurnafn / Surname

Rikisfang / Nationality

Fyrra rikisfang / Former nationality

Faedingardagur / Kennitala
Date of birth

Dagur, manudur, ar / Day, month, year

Kyn / Sex

kvenkyns

karlkyns
E female

male

Feedingarstadur / Place of birth

Feedingarland / Country of birth

Hjuskaparstada / Marital status 6gift(ur)

single

gift(ur)
married

ekkja(ekkill)
widow(er)

skilin(n) ad bord og saeng
separated

fraskilin(n)
divorced

Heimilisfang i heimalandi / Address in home country

Heimilisfang & Islandi / Address in Iceland

Péstnr. - stadur / Postal code - city(town)

Husradandi / Owner of home

Netfang / E-mail

GSM / Mobile no.

Tryggingafélag / Insurance company:

Nafn fprottafélags / Name of the Sportsclub

Dagsetning k

Kennitala /D no.

omu til fslands

Date of entry into Iceland

Netfang / E-mail

Logheimili / Address

Tengilidur / Contact person

Simanumer / Telephone no.

Postnr. / Postal code

Fyrirhugadur rddningartimi /Duration of engagement
Fra / From Til / Until

Ibrottagrein / Name of Sport

Sér atvinnurekandi Gtlendingi fyrir hisnaedi? / Does the employer

provide accommodation?

Grunnskoli
Elementary school

Ja / Yes

Arafjsldi / Number of years

Prof / Examinations
Lokid / Finished

Astaedur fyrir rédningu / Reason for engagement

[ 6lokid / Unfinished

Menntaskoli / 18nskoli
Upper secondary school

Arafjéldi / Number of years

Prof / Examinations
1 Lokid / Finished

1 6iokis / Unfinished

Haskoli
University

Arafjéldi / Number of years

Prof / Examinations
u Lokid / Finished

u Olokid / Unfinished

Adal atvinna / Chief occupation

Arafjoldi i fagi / Number of years

Maodurmal / Mother tongue

Annad mal / Second language

Onnur tungumal / Other languages

Onnur menntun, starfspjalfun, atvinna, réttindi, sérmenntun o.fl. / Other education, training, employment, qualifications, specialities, etc.

Starfsferill: Atvinnurekendur, néfn og heimilisfong
Record of employment: Employers’ names and addresses

Fra - til / From - to

Starfsheiti / Nature of work




Skirnarnafn / First and middle names Fodurnafn / Surname

Rikisfang / Nationality

Faedingardagur / Kennitala Dagur, manudur, ar / Day, month, year Utgafustadur hjuskaparvottords /
Date of birth Place and date of marriage
Er maki einnig ad saekja um dvalar- og atvinnuleyfi / Is the spouse also applying for a residence- and work permit?
u Nei / No u Ja/Yes (Makiskal fylla ut eigin umsokn / (Separate application form required)
Hefur maki utlendings dvalarleyfi & [slandi? / Has the spouse a residence permit in Iceland?

[ va/ves  Efja, gildir til/ if yes, valid until

Kyn / Sex Er einnig sott um

) ) Faeélngardagurr x . N dvalarleyfi fyrir barn?
pjoderni (Dagur, manudur,ér) L | Erbarnid 4 Islandi? Is there also applied

Nationality Date of birth Karlkyns |Kvenkyns| Is the child in Iceland? | for 3 residence permit
(Day, month, year) Male | Female for the child?

Nafn / Name

ja nei ja nei
yes n no yes u no

O
O

Ef barn/born fylgja utlendingi skal fylla Gt umsokn fyrir hvert barn og skal faedingavottord fylgja umsékn barns /
If childlchildren are accompanying foreigner, a seperate application is needed for each child and birth certificate shall be enclosed.

20
Stadur / Place Dagsetning / Date Undirskrift umsaekjanda / Applicant’s signature

20
Stadur / Place Dagsetning / Date Undirskrift atvinnurekanda / Employer’s signature

m Atvinnuleyfi veitt til: m Synjad

|| Dvalarleyfi

Timabundid atvinnuleyfi fyrir iprottafolk.

Heimilt er ad veita timabundid atvinnuleyfi vegna starfa iprottafélks hja iprottafélagi innan iprétta- og Olympiusambands islands. Skilyrdi fyrir veitingu atvinnuleyfis
samkvaemt dkvaedi pessu eru m.a. ad skilyrdi c—e-lida 1. mgr. 7. gr. séu uppfylit.

Atvinnuleyfi samkvaemt akvaedi pessu sem veitt er i fyrsta skipti skal eigi veitt til lengri tima en eins ars en po aldrei til lengri tima en sem nemur radningartimanum
samkvaemt radningarsamningi. Heimilt er ad framlengja atvinnuleyfid um allt ad tvo ar i senn med sému takmorkunum og pegar leyfid var veitt i fyrsta skipti enda séu
skilyrdi 1. mgr. uppfyllt. Vid framlengingu parf skilyrdi d-lidar 1. mgr. 7. gr. ekki ad vera uppfyllt. Enn fremur er pad skilyrdi framlengingar atvinnuleyfisins ad vidkomandi
iprottafélag hafi stadio skil a stadgreidslu skatta sem og tryggingagjaldi l6gum samkvaemt vegna starfa Gtlendingsins.
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